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Hirdetések jutányosán küzöltetnck.

Előfizetési felhívás.
Lapunkra előfizethetni:

HájiiNíóI — (leczeuibiT végéig 
H hóra 4 líjavai 

:il«ájiisjól — aiimiszluy végéig 
4 hóra 2 ltjával.

Gaszdászatunk jelene, tekintettel a 
múltra.

IV.
A Rzervnt. a mint éghajlat, föld, rét, erdő 

és legelő a természet törvényei szerént elosztva 
vannak, s egyes vidékek népesség, kereskede­
lem, közlekedés, ipar sat. tekintetéből sajálla- 
gos viszonyoknak alá rendelve meghatározott 
működési tért nyernek, akként oszlanak meg 
honunkban a viszonylatok szülte külön irá- 
nyu gazdasági műveletek is.

A honunkban divó, s ősi szokásokon 
nyugvó gaszdászati rendszereket megközelítő- 
l<‘g ekként sorozhatjuk :

a) Magtermelő, b) Legelő, e) Tej-ter- 
mclo. d) Kertészeti, o) Gyári, és végül 
1) Vegyes gazdászaf.

A gazdaszati alak mindenkor a vidék sa­
játságainak, s fenforgó köiiilményeknck hii 
photographiája s tagadhatatlan, hogy honunk 
sajátságainak megfelelőleg már is kedves ala­
kokkal találkozhatunk c téren, s bár egyesek 
regéta felfogták nagyszerű hivatásukat, azon­
ban daezára igyekezetünk s ön-hizclgésünk- 
nok, annyira vagyunk az egyes műveleti ágak 
tökélyesedési fokától mint a Véga csilhur 
földünktől. R b

Teljességgel nem lehet irigyelni azon hon­
fitársaink sorsát, kik a természet szigorú tör­
vényei, s vidékük sajátságai miatt egyes és 
meghatározott műveleti ágakhoz lánczofvák, s 
bár nem szenved kétséget, hogy különösen a 
sorozat a, c, d, pontjai!,mi megnevezett gaz

yei takarékpénz tár

jj 1 elelos szerkesztő s kiadó tulajdonos

I Bánóezy Forencz.
Szerkesztő és kiadó hivatal, hová a kéziratok és 

elölizetósi pénzek küldendők, kis-hid ntcza 
özvegyi ház első crnulot.

terjedelmes rónasága s hegyes vidékeire, hol 
a csekély mennyiségit s többnyire szegény ta­
lajútok! mellet, tömérdek erdő, cserje, nádas 
8 |,le& számtalan növénytermelésre jtuljusség- 
gél nem has znál ható területek vannak.

Ily vidéken a kis mérvben Űzött mezei 
gandalkodas mellet, — mely csaknem több­
nyire a háztartás igényeinek megfelelő hatá­
rodig terjed ki, felkarolják az egyetlen men­
tő eszközt t i. a marha-tenyésztést, s gyakran 
megtörteink hogy itt a szarvasmarha, ló, sertés, 
amott a juhtenyésztés, nem megvetendő jöve­
delmet nyújt daezára annak: hogy az c vi- 
dékeken csaknem örökösen uralgó takarmány 
szükség, s hozzá még a kezelési költség a 
tenyésztett marha állomány 10-20% túlijánál 
becsérteket emészti fel a téli idény, s az .év 
folyama alatt.

A tej-termelés és kertészotigazdászat hasz

<XXX»OOOv.

... ^ , . ---- ---- ---* iwij/oöUUHUÍUi .illő
jövedelmez,.si tényezők dús eredményt iultat- 
na,v intézőjük számára, mindazáltál jöjjön köz­
be a gyilkoló esetlegeknek csak legszeüdcb- 

, ’ már is erősen megvan ingatva azon alaj), 
melyre jobb létüket fektetik.

Vonatkozatta! értekezésünk előbbi részei­
ben kifejtett nézeteinkre vizsgáljuk a sorozat­
ban érintett gazdászafi rendszereket.

A mely gazdászatnál gabona termelésre 
lekte.ik a jövedelem fő-sulvját, „tt rendesen 
a következendő körülményekre bukkanunk 

Művelet alatt álló , mély termő rétegű s 
tíTjeílclmcs szántói öld mellet kevós vagy Inén 
semmi legelő, s a birtok állománvnyal homlok­
egyenest összeütköző aránytalan szánni s 
a fű-tenyészetre kedvezőtlen talajú száraz rét- 
seg, a hol aztán csupán megfeszített szorga- 
om által érhetni el azt: begy a föld termé­

kenységének főntartása tekintetéből a tnGya- 
tcrmclésre múlhatatlanul nvgkivántató, több- 
V',!1 ?. '7!18 ’ ('s csekély szánni tenyészinai-
bábo álló marha tenyésztés foganatba vé- 
i'Ksuk, a mag és takarmány termelésnél be­

hozott helyes arány folytán.
A legelő-gnzdászat szorítkozik honunk

nai kiszámithatla.mk ott, hol a helyi viszonyok 
letezésöket igénylik, s tekintve azt, hogy a 
gazdaszat említett két nemét maroknyi terüle­
ten jogaimat haladó jövedelmezésig lehet fo­
kozni valóban mellőzhetnénk a gazdászati mű­
veletek sokaságát s támaszkodhatnánk csajain 
erre, ha azon döntő körülmény nem jönne köz- 
-1.0’ cz* csupán és egyedül nagy városok
íordok, s más nyilvános helyek s Így tömér­
dek fogyasztók közelébe űzhetjük haszonnal 
már pedig tudjuk azt: hogy néhány főbb váro­
saink kivételével alig van széles c hazában 2 
—u hely, hol a termelők sokasága aránytala­
nul ne tűnne lel a fogyasztók csekély számával.

A gyári gazdászaf csak elvétve fordul 
elő honunkban, s ha - a mint köynycn meg 
is történhet — örömmel tapasztalhatnánk an­
nak jelenségeit, nyomán leszünk már akkor 
azon óriási haladásnak, melynek legszebb vív­
mánya a müveit angol, s más életre való nem­
zetek által gyakorolt vegyes gazdászaf. 
i , 8?lj0zal,,fln érintett rendszerek vizsgá­
latának látleletét feltüntetve, lehetetlen be nem 
latnunk hogy megyénk foglalja azon irigylésre 
méltó állást, honnan oroszláni szökéssel tehet-

ÜK ílt niíirrmiVo* ---------1. . i " •------ • •

ízlvópcinek clicnM^fíz okszcriicn vezetett 
gazdászaf gyémánt fénye csábitóan tiin-

ti o k 11 k,
Ila már most figyelembe vesszük hö'-y 

Zcmpléii-niegyc területi állományánál a műve­
let alatt álló föld 1,235,413 holdat tesz, s nem 
tévesztjük szem (éől hogy nagy részt gazda- 
gon termo rétjei nem épen kirívó arányban 
tűnnek fel a szántó földekkel szemben, és La 
v 'gi o meggj őzü'dtiink arról, hogy terjedelmes 
erdeje és legelője, de a mi a legfőbb 297,030 
leiekre rugó lakossága van, nem szabad inga­
doznunk ama bit felett, hogy ha valahol ívv 
e megyébe lehetne át; lántáhíi a helyij ei közzel 
szép sikerrel, de honunkban még mindég balul 
gViiKorlott vegyes gazdászatot, hol aztán cgye- 
sit\e lennének a kiilömhözö természetit gazihi- 
szatok beosztható műveleti ágai, s egész so­
kasága gyűlvén itt össze a jövedelniczési té­
nyezőknek pezsgő szorgalom mellett el lenne 
erve azon őzéi, hogy a gazdászatot üldöző 
csapások ellenébe felruházhatnánk magunkat 
M sz-háritókkal, s ha megbuktunk egyik mű­
veleti águnknál, gazdag jutalom vár "reánk a 
másiknál, nem sikerül marlia-tenvesztésünk, 
hasznot hajt nyári műveletünk, vészszel lényé­

gét terményeinknél a piaczi pangás, vérmes 
reményekkel kecsegtet a marha hizlalás, beü­
tött a marhavész, pótolja veszteségeinket a 
viruló sertés tenyésztés, nincsen jó aratás, fe­
ledteti vallott kárunkat a gyapjú eladás, — 
szóval itt fektethetjük műveletünket azon alap- 
ra, hol kifejtett vas szorgalom ésvernyedotien 
Kitartás mellet megközelíthetjük ama czélt, 
mely felé sóvárogva áhítozunk, s viszonyaink 
tekintetbe vétele nélkül puszta majmolással 
elemi akarunk.

A gazdászati rendszerek külömbfélesége 
megkívánja ugyan a szakképzettséget, s főkel- 
e í iogy a legelő gazdászatnál legyünk ügyes 

marhatenyésztők, magtermelésnél, értelmes 
földművelők, kertészetnél serény munkások, tej­
termelésnél tapintatos kezelők, azonban a vegyes 
gazdászatnál mindez nem elég, mert itt az egyes 
műveleti ágakban! jártasság, s széles alapon 
nyugvó szakképzettség mellett múlhatatlanul 
szükséges a magasabb értelmiség, s a tökéle­
tesedés iránti fogékonyság.

A vegyes gazdászaf előnyeit már eddig- 
is sokan hasznukra tudták fordítani, de ellen­
kezőleg voltak olyanok, kik az ár, gyüsziit, 
sat. kiáltozó házaló zsidó példájára olyan mű­
veleteknek lettek áldozatjai, melyeknek hord- 
erejét nem birták felfogni, s elegendőnek tar­
tották az. üdvösségre csupán a tárgyak soka­
ságát, vajmi kevés figyelmet fordítva a kezelés 
szülte utó következményekre, pedig- csak is itt 
lehet teljes szigorúsággal használni az igazság 
ama szavait: hogy a vegyes gazdaság vezetője 
az, kinek egy személyben földműves, marha- 
tenyésztő, kereskedő, iparos, gyámoknak és igy 
tovább kell lenni, s elkerülhetetlenül szükséges az 
is. hogy az c túrén kifejtett sok kis erő képez­
zen egy nagy egészet, s létesüljön eg-y kapocs, 
mely a rokon törekvőket szorosan összefűzze,

I H a közhaszonnak hatalmas lendületet adva a 
1 közérdekek figyelembevételével azt meg is szi­

lárdítsa. °
^ 1 oldunk termékenységét daczára nagy 

mérvben gyakorolt rabló rendszerünknek nem 
nivii.iu6.ui t.Á iíVí^- S3ía^!?Sie3'Gfl^®Figy vannak 
számtalan példák, hogy a morc patrio Űzött 
gazdálkodási rendszer, avagy egy szerencsés 
niajniolás annyira sikeresiti túlzott kívánalma­
inkat, hogy tenger asztagot rakhatunk rakodó 
telepünkre, de bár kezünkre játszott a véletlen 
és háládatos földünk évenkint egy jelentékeny 
bevételi összeget, daczára mindennek a sűrűn 
jelentkező kiadásokat alig tudjuk koronként 
fedezni, sőt az. aratást megelőző haszon diligen- 
t:áii át ugyancsak fárasztani kell lelki s testi 
erőnket hogy a perczenként előforduló egyes 
műveleti ágak költségei fedezve, s a jövendőre 
való törekvés főtényezői megtestesítve legye­
nek. J

Valamint mindennek, úgy a föld zsarolásá­
nak is meg vannak határai, s ha teljességgel 
nem hallgatunk a kor hangos .szavára, s még 
mindig restek vagyunk beösmerni hogy az ok- 
izeiii gazdálkodás sok tényezőnek köszönheti 
eleire valóságát, s azok között leginkább a ke­
reskedelemmel összekötött marha tenyésztés­
nek— addig Isten ember előtt elhalt pana­
szunk, s sorsunkat méltán kiérdemeljük.

ÜUDNÁR ITiTEK.
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Az ungh vári úrbéri per tárgyában
1804. évi május 21-ik napján megyebeli Unghvár 
mezővárosában T. Tatay Flórián városi főbírói lio- 
lyettes olülülésc alatt többek jelenlétében tartott vá­

rosi gyűlés
Jegyzőkönyve.
1. A város bírói helyettes előadván, miként 

több Unghvár városi lakosok által, az o megyei 
fü-ispán! Helyettes ur ö méltóságához a város úrbé­
ri ügyeinek előmozdítása, úgy a város határában! 
javadalmak megszerzése kérdésében gyűlés tartha- 
tás megengedése végett beadott folyamodványra, a 
magyar kir. Helytartó ö nagyméltósága intézvó- 
nye szerint a kérelmezett gyűlés- tarthatás megen- 
gedtetvén, a tanácskozás tárgyát képezi a kérdéses 
folyamodványban kifejezett kérelem miként, mi mó­
don lehető eredményre vezethotése.

Mely bevezetésre az említett folyamodvány 
felolvasása inditványoztatott.

2. Felolvastatván több városi birtokosok ál­
tal folyó évi február 27-röl c megyei föispáni He­
lyettes ur ő méltóságához a városi úrbéri por elő­
mozdítása, úgy e város határában! javadalmak meg­
szerzése tárgyában egy városi közgyűlés tart hatása 
végett head dt, s a magyar királyi Helytartó ur 
i") nagymga által 1864. évi april 19-röl 3136 sz. a. 
kelt — a kérelmezett gyűlés tartkatását megengedő 
határozattal ellátott kérvény.

Minthogy köztudomású a város úrbéri pőré­
nek elhanyagolt állapota, mivel időszerűnek mu­
tatkozik s köztetszésscl találkozik az e város ha­
tárában javadalmak megszerzése iránti már kü­
lönben több Ízben elfogadott indítvány, s égető 
szüksége merült fel annak, hogy az úrbéri ügy 
melegen felkaroltassék, s folyvást! ügymenet elő­
mozdítása czéljából éber ügyelőmben tartassák úgy 
az c város határábani javadalmak megszerzése vé­
gett kellő lépések tétessenek, a felolvasott folya­
modványban indítványozott módok, s különösen 
— a végett, hogy e kérdésekben az illetékes lé­
pések eszközlésbe vételére egy ötven tagból álló 
bizottmány választassák s az kiemelt kérdések­
ben! teendők megtételére meghatalmaztassck - az 
összes városi birtokosoknak összehívása czélsze- 
lünek találtatván.

a) Az engedélyezett birtokossági üsszcgyülcke- 
zés határnapjául folyó 1864. évi június hó 22-ik 
napja olykép tűzetik ki, miszerint figyelembe 
véve azt, hogy több városi birtokosok távolabb, 
síit más megyékben is lakoznak, c birtokossági 
gyűlés megtartásának ideje nem csak a város ha­
tárában dob-szó, de a hivatalos Sürgöny, úgy 
a megyei Felvidék—hírlapok utján is közzé tété­
telül, mely hírlapi körzés fogalmazása, egyúttal 
e len gyűlés határozatai feltétele, a gyűlés meg­
tartását megelőző intézkedések keresztül vitele, 
a határozatok kiadása, a a közgyűlés határidejé­
nek — c folyamodvány pártolásáért! hálás köszü- 

• net kifejezése mellett — a föispáni Helyettes ur 
ö ingának bejelentésére, Pólányi István városi 
birtokos elvként megbizatván, hogy a hírlapi kür- 
zéseket a városi főbíró által aláírassa, s jegyző­
ként ellen-jogyezzojs miután köztudomás szerint 
néhány évek előtt a város úrbéri pőre költségei­
nek fedezhetcse czéljából bizonyos összeg bcsze- 

— detett. az ezen összeget kezelő Kovács Jáno 
vamok reTiiivundo, a fenemlitett Tcorzés költségei, 
valamint a Tarnóczy Ferencz városi birtokos ál­
tal előlegezett — felolvasott folyamodvány, s en­
nek pártolása tekintetéből a városi főbíróhoz in­
tézett kérvény bélyegeire kiadott 1 ft. 36 kroknak 
kérdéses pénzalapból kifizetésére, s egyszersmind 
a kiirt czélra beszedett összeg mennyisége s mi­
kénti kezeltetéséről szóló jelentésének jelen jegy­
zőkönyv feltételével megbízott birtokossági jegy­
ző kezéhez adására.

8. Szóba hozatván miként a felolvasott folya­
modványból kiértlietőleg, a város jelenlegi ügyvéd­
je, e város úrbéri ügyének előmozdítása czéljából — 
mielőtt az 1853. évi márcz. 2-iki nyílt parancs ren­
delte szbirói előmunkálatok eszközlésbe vétettek s 
ezek hitelesítőitek volna, s így idő előtt részlctesi- 
tett keresvényt adván be, minthogy abba különben 
is a város birtokosságának minden igényei s sérel­
mei kifejezve nincsenek, nehogy o részletcsitett ke- 
rcsvény az ellenfél által az ügy húzása s halasztá­
sára fegyverül felhasználtathassék mint különben is 
lletóktelenül beadott az a törvény értelmében visz- 

szahivandó s leteendő lenne.
Miután a főbírói helyettesként elölülő városi 

ügyvéd Tatay Flórián kinyilatkoztatta, hogy az.

‘■ÄikMNmiW’

említett, idő előtt beadott kereset levelet legkö­
zelebb annak utján visszavonja, s azt leteszi; a 
felmerült nehézség ezzel oloszlattatott.

4. Szóba hozatván az úrbéri szabályozással 
kapcsolatban álló legeltetési kérdésben tapasztalt ab­
beli visszaélés, miszerint u város határábani külön­
ben is szűk legelő aránytalanul s a tejelő marhák­
kal egy legelőn össze nem férő juh, sertés, s egyéb 
állatok által felcmésztetvón, a tejelő marha a lege­
lőn semmi élelmezést nem nyer; agy nem külön­
ben hogy a jelen uradalmi föbérlük, úgy az ezek­
től a város határábani földeket albérletbe tartók a 
legelőül szo'gáló ugar földeket felszántván, ezzel a 
legelő tér csonkítva lett.

A város tanácsa felkérendő, miszerint ezen 
méltó panasz kellő orvoslása tekintetében a lehe­
tő szabályos lépéseket megtenni, s ezzel a tejelő 
marhák lehető élelmezéséről gondoskodni kegyes­
kedjék.

5. Hogy c gyűlés határozatainak — ujabhi 
gyűlés tartása nélkül — elég tétethessék, s ezek il­
letékesen kiadathassanak

E Jegyzőkönyv meghitolesitésére llackcl- 
András, füt. Csopey Antal, tdö Makay Dániel, Mar­
kos György, Mészáros Károly s Tarnóczy Ferencz 
városi birtokosok bízattak meg.

Jegyzetté: Pólányi István,
városi birtokos mint megbízott 

birtokossági jegvzö.
Mcghitclesittetett és kiadat dónak kijolentetott.
Unghvár május 24. 1861.

Dr. Hackel András.
Dr. Csopey Antal által.

— Az u u g h v á r i c a s 1 n ó-o g y 1 o t i t á n c z- 
vi.galom alkalmával rendezett sorsjátékra 
következő szives adományok küldettek he:

(Vége.)

Frankel B. „A magyar szabadság harcz“ 2 péld 
„Kossuth levelezése“ 2 peld. „Tompa regék“ 1 péld. 
Sue „a fukarság“ 2 péld. Grogus „Villanykák“ 2 péld.

Lyachovics Jánosáé, egy pár mot-ze t poharat.
Béresy Rózsa (10 éves) egy órnp.irnát és egy tű­

párnát.
Erdély Paulina, két poharat.
Bérezik Ilka, egy hímzett szivartartót, és könyv­

jegyzéket.
Gönczy Irma, egy igen szép óratartót.
Thuránszky Ferenczné, egy poharat, és egv pár 

gyergyatartóra való üveg díszítményt.
Thuránszky Pauline, egy poharat, és egy pár 

gyergyatartóra való gyöngy diszitményt.
Tarnóczy Ferenczné, egy poharat.
Horváth Ida (10 éves , özv. Horváth Miklósáé 

leánykája), egy veres hímzett szép házisapkát, saját 
munkája.

Zsiro Horváth Ágnes, egy fehér gyöngyös óra- 
párnát, egy fedeles veres metszett üveg seri get.

Pékkor Paula (Pestről) egy könyvet.
özvegyi József, Egy tortaálványt.
Lacsny Haraszhty Eleonora, egy porezellán find- 

szát, egy poharat.
Bernáth Simonná, egy horgolt házisapkát tulajdon 

kézimunkája.
Komjáthy Lasztúczy Szidónia, egy ezukoriiveg 

szelenezét aljával,
Gulácsy Fortinovics Ida, egy porezellán íróeszközt
Veinmann Julia, egy gyermekjátékot.

ini m. . TTn, .íiIííUU Kepei.
Kelemen Ilka, egy poharat.
Iváncsi Hóna, egy hímzett díván párnát.
Lipcsey Molnár Anna és leánykája, két virág 

cserepet; egy lámpát és egy óratartót.
Gergely! Szirmay Blanka, egy képei.
Janin Ida, egy virágtartót és egy pnreellán do­

hánytartót.
Pctrovay Thuránszky Mari, egy igen ékes bár­

sonyból készült női zsebkendötartót.
N. N. Egy finom toll legyezőt és egy fénykép­

albumot diszkütésben.
Fcsztetics Grófnőktől Téglásról; 5 darab aczél 

metszésű kép, 1 kávéscsésze pore/.ellánból, 1 gom- 
bostüpárna porccllánból és egy alabastromból, 1 cse 
mego tányért, egy ezukorportartót üvegből, 1 virág­
tartó porccllánból, 2 ószerit szivarhamutavtót, 1 füge 
alakú kő — mint lcvélsulyt.

Az egylet felügyelő# ó g é li o z beküldött 
a d a k o z á s o k.

N. N. két oiesz ezüst pénz (rubel)
Horváth Somosy Erzsébet
Sztnnkóezy Gáspár
Zsim Horváth Ágnes
Soefrantz József cs. kir. százados
Laudon Eleonora
Kandó X ladár Klára
Kürüskóuy Huday X Urna
Fekésházy Lajosnó
Neuman Jémos
Tiszt. Gundolovies Károly
Korláth Béla
Kirehknopf Sándor
Taliy Béla Szigcthröl

f) fit. 
2 irt. 
2 frt. 
1 frt. 
1 frt. 
5 frt. 
5 frt. 
1 fit. 
I frt. 
I frt. 
1 frt- 
1 frt. 
1 frt.

A pénztárnál történt a dák o z á sok.
Horváth Mária 2 frt.
Héthy Antal 1 frt.
Lelioczky Béla 2 frt.
Ocsvárv József 1 frt.
Kíván Eduánl, angol bank igazgató 12 fit. 60 kr
Gr. Toruk Napoleon .» frt
Lasztókay János 2 frt.
Klein Istvánná 1 frt.
Wieder Albert Daróciról 3 frt.

összeg 2 7 frt. ()'i kr*

összesen 26 frt. o. é.
2 rubel.

közli: Koregtko Luczián,
egyl. felügyelő.

Álsó-Zemplénból.
Május 24.

Tisztelt szerkesztő ttr! Húg nem irtani 
vidékünkről ön becses lapjába levelet, de bo­
csásson meg bár mennyire restéijeni is hall­
gatásomat, mindig menthet hanyagságomért 
azon körülmény, hogy jó és örvendetes hírek 
hiányában nem akarom a „Felvidék“ igen 
tisztelt olvasó közönségét örökös jcremiádtík- 
knl szomoritani, — Arra pedig nincs eset, hogy 
innen valami örvendetes újdonsággal lépjek fel. 
Nem nagy öröm a hegyaljaiak élete Szerkesztő 
ur, tessék elhinni, hogy ha elő adja is magát 
oly esemény, mely némi vigasztalásul szol­
gálna a sok csapás titán, annyira pessimisták 
vagyunk, hogy örülni sem merünk, mert ren­
desen megzavarja mulékony jó kedvünket a 
kaján sors. — A múlt évi aszályt csak az Isten 
tudja, mikor fogjuk kiheverni? Szőlősgazdák 
vagyunk itt mindannyian, ha szüretünk nincs, 
bizun hogy kevés a tejbe aprítani való is. — 
E tavaszon oly szép termés mutatkozott, hogy 
az ember lelke csak úgy repesett örömében; 
de fájdalom a múlt hét hideg í apjai igen le­
csapolták vérmes reményünket; sok helyen 
megfagytak a fris hajtások, melyek ugyan még 
nyilván kihajtanak, de vájjon hoznak-e majd 
elegendő gyümölcsöt, ez a kérdések kérdése?! 
Meglevő boraink sem igen nagy kelendőség­
nek örvendenek, főkép a jó borokat nincs ki 
megfizesse. Üdvözöljük azért a magyar bor 
termelők egyesületét, mely megismer­
tetve hatalmas jó borainkat a világ piaczán 
annak becsületes árakat is biztosíthat. Bár 
csak a sok csaló hamisítóktól is megszabadí­
taná a szegény hegyalját. Időjárásunk a vete- 
ményekre sem kedvező,agabna termésben néhol 
még a nyalat is megláthatni, — télen nem volt 
havunk, az élet sok helyen kifagyott, s most 
nincs csőnk, hogy az uj vetés életre vergődjék. 
Szomorú napok járnak itt!

DÁNIEL.

Abauiból.
Kassa, május 2.

'h ilippo-
vics és Szabó-féle dalmű-társulat ide hagyott 
bérűinket egészen kihaltnak tetszik városunk 
az estéket a sétatéren töltjük cl, ha a hi­
deg be nem szőrit a casinóba vagy a kávé- 
házuk-és vendéglőkbe; maviradóiaoly dór volt 
itt, hogy — mint mondják — a ve töményeket is 
tetemesen megrongálta, nem csoda tehát, ha ily 
rendkívüli időjárás mellett igen sok a beteg 
ember városunkban, sőt az egészségeseket is 
betegeknek lehet mondanunk, a mennyiben ke 
délyök lehangolt s valóban beteg; ily hatása 
van e rendetlen időjárásnak még az élő lények­
re is. l'iinkösd másod napján ki akartunk fog­
ni a természeten, s a Bankó nevű mulató Íté­
ljen cgy társas mulatságot rendeztünk, mely 
azonban csak is azért volt társas, mert sok 
társaság volt künn, de a barátságos társalgás­
nak szinc sem volt észlelhető.— Mint halljuk 
Kövesd! István zongoraművész igen érdekes 
hangversenyt szándékozik itt rendezni, az al­
földi szüköl ködök felscgélésérc. A kassai m ti­
ni almi r é s z v é n yt á r s a s á g folyó hó 1 7-én 
közgyűlést tartott mely alkalommal a részvé­
nyes tagok kellő számmal nem jelentkezvén -



mm.

azon határozat hozatott, hogy a juliun 4-óro 
kitűzött közgyűlésen fognak határozni. Ná­
lunk a kereskedők nagyban vetélkednek egy­
mással ; egyik végeladást hirdet, a másik „él­
jen a v e tél y“ jelszóval bámulatos olcsó árral 
kecsegteti vevőit;— mind szép , mind jó, de 
minden jel arra mutat, hogy— nincs pénz !

rA35€5ZA.

A tavasz.

Itt vagy újra itt vagy kedves tavaszom, 
Üdvözöllek dalt zonegvo ajkamon ; 
Üdvözöllek, mert szeretlek tégedet, — 
Búbánatos majd mosolygó képedet.

Olyan vagy te mint a leány kis szive,
Örül hogyha közelében van lőve,
Es ha ismét eltávozott,—elhagyja 
Kincsen akkor éjjele—sem nappala.

Te is hogy ha szeretőd a szőke nap,
A menyholtról nyájasan rád nmsolygat,
S csókjaitok, — virág-illat, napsugár, 
Ölelkezve boldogságról súgnak már

Es az erdő dalnokinak éneke 
Szerelemről z.engedozni elkezde 
Te is akkor bájos leány . . . kikelet 
Mosolyoddal szerte lövetsz örömet..

Oe ha fel leg az eltiltott szerető,
Boldogságtok megzavarni jő elő 
S bánatában hogy te üt nem szeretőd,
Menydörgóssi I zokog alá kényeket ;

S úgy meg villan néha — néha tűz szeme, 
Hogy ijedve hallgat el a szép zene :
(iyász ruhát vesz magára az egész táj,
Ten’ szived is szeretődért nagyon faj.

■Szeretlek én téged kedves kikelet 
Benned látom lefestve ön éltemet:
Az is olyan mint a tavasz, változó,
Most mosolygó s nem sokára bút hozó. —

Bci'iiHtli Elemér,

Történelmi adatok
I.l'HovzUy TIvn<1 űrtől.

Apuit Mihály erdélyi fejedelem levele.
1082-dik éviül,

Mig Tökély! , franczia királytól nyert pénzen 
tartott seregével s a felkelt nemességgel és fegyver­
re késztetett köznéppel Kassa ér; Eperjes táján 
hadakozott: addig az Erdélyivel határos vidékiek 
gyakran bo-btütöttek Erdélybe s annak lakosit pró- 
dálással s pusztítással zaklatták, tán azért mert Apáti, 
Erdély fejedelme , inkább a római császárhoz kinek 
pártolását bírta, mint a fülkéitekhez szított Ez adott 
alkalmat, Jegy Apáti következő felhívást bocsásson 
n szomszéd magyarországi megyékhez : „Michael A- 
pati, Dei gratia l’rinceps Transit vania-, partium regui 
Hungáriáé Dims et siculorum Comes etc. Ilimi, spec-

- • • • v fdiTin faj'éA-st (capaqggjpK.s iswir kl."
cin i nőid« lionorandi, salutem el fel Íves porum sna- 
rum succcssus 1 Római császárt cü Felségét, méltósá- 
gos ministorét, azok közüt mostani X itlimari Oom- 
mendans uramot is sok Ízben reipiiraltuk, fogják el 
birodalmunkról azokat a prédáinkat, melynek semmi 
hasznát nem látjuk, sőt naponkint Bihar, Kr,aszna, 
közép s belső Szolnok s Máramaros Vármegyékbe!! 
s Kővár-vidéki liivcink s szegénységük infestaltnt- 
nnk, károsittatnak, lopva s erűvel marhájuk eHu'.jfa­
latnak , Nemes s paraszt emberek fogva elvitelnek , 
megsavezoltatnak hirodalnnikhcli városokat s falukat 
adózással s élés hordással terhelik. Akarok kgtokk 
értésére adni, ha az ilyen dolgok illegnem orvosol- 
tatnak, én tota satisfactiono (noha mi irtózunk a
szeginség kén-tételétül,) ha kgtek vármegyéjébe!! la- j várva várjuk

Késő.
(Elbeszélés.)

II.
Sze|iiul«nly l'rrcueztiíl

(folytatás.)

Mint örült az öreg Kormos, hogy szavai vég­
re nicghallgattattaU. Juliska csakugyan neje lön.

Tisztáidé in- mindent fölhasznált, hogy kedves 
feleségét boldoggá, megelégedetté tegye. Talán ha a 
napot vagy csillagokat kérte volna, azt is megtet­
te volna kedvéért. Szenvedélyesen, bolondulásig 
szerette Juliskát; de hisz lehetett is ezt szeretnie, 
szerette volna ezt más is. Nem erény olyat szeret­
ni, kit nem szeretni, lehelten 1

Kormos ni- mindenkép ódennó akarta varázsol­
ni a kis falusi lakot s kertet, megakarta nyerni 
kedves felesége rokon szón vét. S ez sikerült is. Hisz 
ott volt a néni. A néni azt mondta, hogy kedves 
ember az a Kormos! s Juliska is rámondta, hogy 
az. Ugye mondtam Juliskám, hogy megelégedett 
lcszesz'!— S nénóm eltalálta ; mert hisz nincs sem­
mi bajom,—- megelégedett vagyok ! ah!

Szegény asszony annyira — mennyire csak­
ugyan megelégedett Volt,

Kislaktól liároniórányinál még nem volt távo­
labbra. Vitték volna csak kissé 1 távolabbra, nem 
hiszem, hogy azok a piros arczák, oly pirosak let­
tek volna azután is.

De erről gondoskodott először a nénc, azután 
a férj s így egyesült erővel kivittek, hogy Ilka 
boldog, megelégedett volt. Kis tyúkjait, bárányait, 
galambkáit láthatta csak, ebben telt öröme, ezeket 
etette. Az öreg urat, ha ncmis szerette — nénje 
buzgó keresztényin» tanácsai daczára — legalább 
becsülte, tisztelte, mint jó embert,

A tisztartó pedig örvendett ennekgis. Mennyei 
öröm szállta meg ütvén éves szivét, ha kis felesé- 
gecskéje bozontos haját megsimogatta s bajusza alá 
csókot ezuppantott.

Mindnyájan buldogok voltak. A fiatal házas 
öreg tisztartó, mert fiatal nőt ölelhetett karjai közé ; 
a fiatal tisztartóné, mert gazdag volt, —- misem hi­
ányzott a háztartáshoz szükségeltekből. Volt csirké­
je, tyulcja, galambja ; volt kertje s virágjai, melye­
ket ápolt. Mi kellett volna neki több, ki csak min­
dig nénje kisded lakában varrogatott s ilyenre ncm­
is gondolhatott. Boldog volt még a nőne is. A köz­
mondás szerint: ennek ü itta meg a levét! Semmi 
teendője sem volt, — még a tisztartó urat sem kel­
lett szeretnie! (mi h idegség!) s mig azelőtt szűkén 
jöhetett ki kevés pénzecskéjéből, úgy most annál 
inkább mosolygott felé az cg.

Kern szenvedett semmiben szükséget s Juliska 
mint asszony is, csak úgy tisztelte mint azelőtt, — 
csakúgy engedelmeskedett, hallgatott szavára.

Igen szépen folytak a napok. .
Az öreg Kö mos egy délben azzal az örömliÍr­

rel jött haza, hogy üescso Gusztáv, ki Olaszország­
ban a nagy mestereket: Raphaojt, Coreggiot, Titi­
an!, Angelo Mihályt tanulmányozta s mint neves 
fiatal festés/, tért vissza hazájába, öt is szeretné 
meglátogatni pár hétre.

— Azt Írja — monda az öreg nejéhez—hogy
igen szeretne látni ; szeretne kissé magányba vo-

ot-Tlni “o. M'/ón 1 iuvtnkl)f>,''T*v(fiTl)c1^'—- V.1': > ^-V.yvi *■' «•*»
hallani a ’TTHHWlÄ.ifoKct, pacsirta dalát! Ugy-o 
Juliskám, nem bánod ha ,eljő? Nagyon jó, derék, 
szelíd ifjú, kissé ábrándos az az egész baja. De hisz 
már a fiatal embereknek ez szokásuk! Magam is 
ábrándos voltam ifjabb éveimben (Kormos ur egész 
komolysággal monda c szavakat.) Hanem ha hozzánk 
jö, jól is tartjuk majd. Tudom megunhatta szegény 
azt a sok olajos eledelt. No, ugy-o nem bánod ked­
ves fcleségecském ?

Tudod férjem, hogy mind teljesül, a mit akarsz. 
Hisz te oly jó, oly kegyes vagy,— ne leljesitnök 
kívánságodat ? Főleg rokonodat no fogadnám szí­
vesen.

Mily angyali nő vagy! Megírom tehát, hogy

elrontod egész boldogságodat.
De cet nem mondta az öreg asszony senkinek, 

csak úgy magában gondolta.
S talán az öreg asszonynak igaza volt; ha 

már szegény leány a hínárban van, ha már nem 
tudja: mi az a szerelem, — miért kelljen ez után 
megismernie. Ez annyi, mint a verembe esni, mely­
ből a költő szerint, nincs szabadulás.

A háznál nagy öröm volt, hogy nemsokára 
megláthatják a jeles fiatal festészt, Korín, . uram 
rég nem látott ücscsót. Még az öreg asszony is ör­
vendett azután—úgy külsőleg — Gusztáv leendő 
megérkezésén.

Eljött a megérkezés napja.
Mindenki kíváncsian várta az érkezőt. Boká­

ig nem jött, már azt gondolták, hogy talán meg is 
bánta szavát, — nem akar többé kijönni

Végre délben, midőn ép ebédnél ült a kis 
család, szekér robogott az udvarra.

— Ez alkalmasint ö ! — kiáltott föl az öreg — 
menjünk eléje! —

De mielőtt fölállhatott, föl tárult az ajtó s Gusz­
táv lépett be. Volt öröm . . . Kormos ur összevissza 
csókolta ücscsót, ki — amint mondá — úgy megszé­
pült — hogy nernis merte volna ráfogni, hogy öcs- 
cse.

— De bátyám ! — szúla kis szünet múlva Gusz­
táv — oldja föl zavaromat, — mondja, kit tisztelhe­
tek e két hölgyben !

Igaz biz az öcsém, majd clisfeledém megmon­
dani, hogy megházasodtam. Nézd ez Juliska nőm, 
o meg Vcrtiué napami

— Üdvözlöm önöket hölgyeim, mint kedves 
rokonaimat. Remélem nem tagadnak meg kegyetek 
tőlem egy rokoni csókot ... Ily körülmények között 
aztán, még a falun is, óriási szárnyakkal fog ha­
ladni az idő. Különben én a magánynak nagy ba­
rátja vagyok. Szeretem a csöndes ligetet, mosolygó 
tavakat! . . .

— Látjátok kedvesim, hogy jól mondtam, már­
is ábrándozik. — Szólott az öreg mosolyogva — itt 
ugyan most ne ábrándozzál öcsém; hanem inkább 
üljünk le s folytassuk ebédünket; —tudom te is 
éhes vagy.

Gusztáv nem vonakodott; s most már négy tag­
ból álló rokonság folytatja útját.

(folytatás köv.)

Újdonságok.

— Az u ng-szerednyei borászati 
egyesület folyó évi június 5-ón délutáni 4 
órakor a „kék golyóhozu czimzett vendéglőben 
Ungvárit választmányi ülést tartami, melyre 
is a választmányi tagok ezennel meghivatnak. 
Kelt Ungvár, május 28. 18(14.

Xonlny Kile
egyesületi jegyző.

—r— Folyó hú 23-án ismét szomoritú esemény 
színhelye volt városunk. Ugyanis : unghmegvei ltátb 
helységből való Kocsis Fcrcncz G. osztálybeli tanuló 
az uradalmi farakhely közelében esti 9 óra tájban 
pisztoly-lövéssel vetett véget életének. A pisztoly 
sajátja volt. Ez eset annyival meglepőbb, minthogy 
a boldogtalan a legjobb tanulók egyike volt. Holt

illetö testi épség- és egészségi szempontból a leg-

kosit, mik követik, mi sem Isten , sem világ előtt 
okai nem lésziink , tellycsséggcl elunván már a sok 
alkalmatlankodást szenvednünk. Egyébiránt a jé szom­
szédságot mint eddig ezután is készek volnánk meg­
tartani. Eisdem de rcliqno gratiosc propin manemus. 
Datum in Cilié nostra Alba Julin, 15 .Timii, A. ll>82 
M. Apafi.

Kérdés, megijedtek-e e csendes vérit fenyege­
téstől a heves kumezők v

Erre a párbeszédre Vértiné asszony ugyan 
nem mutatott valami veröfényos mosolygós arezot; 
sőt inkább összehúzta szeműidéit s mormogott va­
lamit magában, minek körülbelül ez az értelme le­
hetett;— Hát azért őriztem ón ezt a kis tubiczát, 
azért óvtam minden veszélytől, hogy most hányát 
homlok rohanjon oda, mitől azelőtt féltettem. Ide 
jő a szép festő, a pictor ^az üreg néni már azt 
is tudta, hogy szép) mulatni fog, élvezni fog. No, 
hisz vén bolond neked is vau eszed . . . Egy tettel

szánaiulóbb állapotban sinylett, mi a leiekre is ter­
mészetesen a legkárosabb hatást gyakorolhatta. — 
Prózaiság, reménytelenség egy 18—19 éves 
ifjúnál csak is ily beteg testben nyilatkozhatilc oly 
mértékben, amint az egy hátrahagyott leveléből ol­
vasható. Ehhez járult még holmié saládi viszálykodás 
is testvéreivel, kik atyai végrendelet ezerént tanítta­
tásáról gondoskodtak, erről azonban csak úgy Ítél­
hetnénk, ha az illető atyafiak vallomásait is isin -műk. 
Temetése 25. délelőtti órákban egész csendben nr.nt 
végbe. —

*) Gálszócsröl Írja t. tudósítónk, hogy 
ott f. hó 24. éjjel oly fagy volt, hogy nemcsak a 
szölöhajtások, de a burgonya, bab és tengeri is el­
fagyott.

*) Unghyárott ugyanakkor hasonló csapás 
érte a vcV-ményckct, úgy látszik hogy 24-röl 25 re 
forduló éjjel általános volta fagyás, habár nem min­
denütt egyenlő mértékben; nálunk a csirke válóik­
ban a viz egészen befagyott.

— r—N. t. Szabó Mihály egykor az unghvári gim­
náziumnak jeles növendéke, jelenleg vulsinkai g. k. 
lelkész, a tanintézet iránti kegyeletből az ugyanitt 
alakult szegény tanulókat ápoló intézet javára tiz
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árt. irtot adományozott. Vaj lm n szép példa kö­
vetőkre találna ! Fogadja az intézet kőszéné tét.

) Az „Arad“ Írja: hogy ott nem csak a kö­
zel vidéken, de már a város határában, a kertek és 
vetések bon is pusztít a szipoly, A múlt napok c- 
gyikón csupán egy kertben mintegy 25,00 ) pusz­
títatott cl o kártékony férgekből 1

) A féli y k é p e z e s t a vs. kir, ministerial!! 
szabad iparnak nyilvánította,

*) Mosó-port találtak fel, molylyol a próbák 
igen jól ütöttek ki, a ruhának nem árt s 13 font be­
lőle 80 a kény i vízbe elégséges.

Magyarországból közelebb 20 fiatal 
lóka szállíttatott vasúton Angolországba, hol a Wh igt 
szigetbuli kir. erdőkben helyeztetnek el. Angolor­
szágban a rókák nagyon gyérülnek, az Angolok pé­
tiig fölötte kedvelik a róka haj ló- vadászatokat.

* A Szabó- és l’hilippovics - féle dalmű 
társulat jövő hó 4 ón fogja első előadását tartani s 
a bérlet 7'én veszi kezdetét; figyelmeztetjük tehát 
a bérluni szándékozókat, hogy a bejelentéssel ne 
késedülmcskedjének, mert az első helyek egy része 
már is lefoglaltatott. — A zártszékek behuzottak s 
igen kényelmesek lesznek.

* Kassai újdonságok : A helybeli pinezérok 
cgv pinczér-ápoló-cgylet létesítésén fáradoznak, az
alapszabályok felsőbb helyre már felterjesztettek._
A kassai papírgyárnál egy férfi hulla találtatott. — 
Kgá -I éves noszemély saját 9 hónapos figyermo- 
két gyufa - villany által kivégezte. — Legközelebb 
egy lo éves leánykán ruhácskája mcggyulván a 
vrinolin miatt gyors segély által sem volt megment­
hető s másnapra meghalt.

N. Szőlősön Mczey József festőművész ja­
vára f. hó. 17 hangversenyt rendeztek, mely 130 ft. 
jövedelmezett.

* »Ls:itcsö“ czim alatt Bródy Zsigmond egy 
vegyes tartalmú lapot fog megindítani jun. 1-től 
mely mindennap s Így hétfőn is megjelenem!. Elüti - 
zotótfi ára félévre 7 frt.

A Bőd r o g k őzről írják nekünk :
Tisztelt Szerkesztő ur! 20. számit s c hó 14-éröl 
kelt lapjának az újdonságok harmadik szakaszában! 
közzétételét, bár kissé kedvetlent, mint a'.bodmgkö- 
zö n Kis- Rézvagyon , azon már akkor megnevezet 
Igen is hl kés lovag s jó szellemű ifjú barátomat ille­
tőt, — nehogy ezen eddig hiteles közlöny első csór- 
hat szenvedjen: kényszerülve vagyok úgy amint 
valóban történt, — devalválva, vagy is a hir akkori 
ázsiójának i's részbeni százalék kűlömbsógévcl, egy

akkoriban tüstént vett hiteles 
elömondása után f ‘Menteni, 
egy fegyver, arra szükségelt 
engedély hiánya miatt, mint 
a belépésnél az ajtó tövébe 
letétem,áiyezett, két köz-e- -n, 
nyugvásává! is, minden tevék

és szemmel látott tanú 
Mihez képest: (’sup.ui 

3 elő nem mutathat tt 
ilegené, s kiilönhen is 

értéktelensége mi i It 
lör által a háziúr bele 
>i kutatás nélkül azon

szerint amint az napon ugyan oly okuknál fogva 
előbb Nagy- R e z vágy on is leírom törvénytelen lő fegy­
ver, — szinte 1 -foglaltatott. — Az egész valóság ily 
helvzetében ezen latin alap,syib.ilvnál Ugrást I- hor.v.

Ki nagyobb lelkű, az-é a ki mostoha állapota 
! daczára is szive vonzalmát követvén megnősül, (azaz 
5 azt veszi el, a kit sz ‘refi vagy az-é a ki kedvező sorsa 
I melleit bár mely pillanatban megházasodhatnék,
I szive vonzalmának ellent állani képes lévén, Hagestolz 
I maradt.

Vagy ki a hölesehli, az-é a ki szerelmi ólve- 
j zethíil szive sugallata nyomán vezeti aráját az oltárhoz? 
i ve ív az, a kit durva kölnit Írek, pakkf m-ezíist, kür­

ti aranyok, vagy holmi krep, atlasz selyem ruhák

„(Jonseia mens recti, famac mondacia ridel 
ily elí érdi tűsek n ele őszinte barátja nem 1 
amannak ellenében ezt szint ■ közzé;égetni 
tisztelettel kérem. Maradva őszinte barátod.

11a las v Szer

Színházi ja!
A Pliili|i|iovic* és Sz:«!:«» egyesült szinigazg: 

dalmű, operetté- és vígjáték társulata által 
jövő jmiSiiH Eue 4-s:«« adatik:

í fflitt E,áss(ó-
Nagy opera 5 ívlvonásbim Erkel Fcivncztöl.

Helyek ára: Első rendű zártszék . . „ 80'kr.
Másod „ . , . . 60 „
Földszint............................. 40
Karzat . 2ü ”
Gyermekjegy a föMszintro . 20 ,,

Jegyek iránt clöFgesun intézi:- .Illetni a „F o I v i dék*£ 
szerkesztőségi irodájában. (Kis liid-utcza Özvegyi ház)

Továbbá:

— Tumoré, Km ire, More, () r o, Re, R, 
Rómában e nap ikban egy a pápát ábrázoló szobor 
talapza-tára következő párbeszéd volt függesztve :—. 
Mi b.i;a n -ki V i'VKKt: „Tumore“ (daganat) —Mi. 
töl támadt V Kel.: Húzd ki a T-t: „K moreu (nedvtől) 
- Mi lesz következnienyo V Fel. Húzd ki az U-t: 

„ AI" r :.Lí (meghal). — Mikor? Fel. IIuzl ki az Met: 
„Őre (néhány óra múlva). — S ki jő helyére? Fel. 
Húzd ki az <)-t „Ke“ (a király).— Melyik? Fel. 
Húzd ki az U-et: „Eu (Ernáiméi).

Vásári tudósítások.

B5T Bérlet nyittatik 1 G előadásra és pedig 
Első rendű zártszék ára It) ft.
Elásod „ „ „ 8 „

A bérlet jövő június hó 7én veszi kezdetét. — Elől 
bejelentések a fennebbi beíveli elfogadtatnak.

1, n g 11 v <í r. h'olyé héi 2.Í. országos vásárunk_
v. előtt két héttel tartott vásár miatt sem léim­
éig ndü élénk és népes. A piaczi árak alig v:íl-A

toztak: Jliiza köiilónkint ti ft. 5U. 7 ft, 20 kr. Rozs 
5 ft.— 5 ft. 4o. kr. Tengeri 5 ft. 20—80 kr. Zab 
.1 it. Idöjéirasimk mindig télies, hideg szelek járnak 
25. vívni lóra fagyunk—27. éjjel szép esünk volt.

Az igazgatóság. 
* A kiknek kiadó szállásuk van, szívesked­

jenek szerkesztőségünknél jelentkezni.

U.il szó es. Folyó hé 25-ről a piaczi árak hiva­
talos kimutatása: Búza köblünkint 7 fr. 50 kr. Rozs 
ti if Árpa 5 ft. Zab 4 ft. Tengeri ti ft. 50 kr. Paszuly 
9 ft. 2t) kr. Lencse 9 ft. 20 kr. Kása luft. 40 kr. 
Burgonya 2 40 kr. Széna mázsánk!nt 2 ft. 80 kr. 
Szalma lil.l kr.

Munkács. Folyó hé 2-i-ról a piaczi árak hiva­
talos kimutatása : Búza alsó ausztriai meröiikiiit ,1 ft 
80 kr. 4 ft. Rozs 2 ft 80 kr. Zab ! fi. Ki) kr. Tengeri 
3 ft. Széna mázsánként 2 fr. Marhalius fontja lő kr.

Vegyes,

Ananászok 
i remek cziikr 

gáttá Nos'trn
— Kinek adunk elsőbbséget, egy gyönvürtcl 

de hűtlen személynek, — vagy egy kevésbé “szép
hű, s hozzánk ragaszkodó barátnénknak ?

Nyír e g y h á z a. Folyó hé 21 -rül a piaczi lírák 
hivatalos kimutatása: Búza köblönként 9 fi. 2 > kr. 
Rozs I 11. Árpa í) ft. 20 kr. Zab .» ír, Síi kr. Tengeri 
0 ft. 4*) kr. Szesz Rezenként 21'l2 kr. Szalona máz.sája 
öl ft. Disznésir ,‘iő ft.

I o kaj. bolyé lié 2<)-án a piaczi éirak hivatalos 
kimutatása : Búza köblönként luft. Rozs 7 fi. Árpa 
4 ti. Síi kr. Zab 4 ti. 20 kr. Te eg, ■! 7 ft. Szesz 
Rezenként 22 kr.

Áydjp'Qte ** ' l

egyik 1) o r j a s a másik c 1 1 ő s eladó. — 
Bővebb felvilágosítás a „Felvidék“ 

szerkesztőségénél szerezhető.

Ház eladás.,
S. A.Uj helyben a néhai Matolay

ssépiró
lo oia alatt teljes szépírásra bárkit nieg1- 
tanit magyarban és németben is.

Lakása Ungváron Fundanics né házában 
a sétatér mellett.

Ungvárott egy jó zongora szabad 
kézből eladó. Bővebben értesülhetni
a szerkesztőid

ház a vele egybekapcsolt korcsmáItatási 
joggal szabad kézből eladó.

1 első- magyarországi t. ez. gazdáknak fontos

íigycimeztidvs l
Ismételi felszólítások következtében szerencsél­

teti magát .az alant jegyzett gyár, ezennel köztudo­
másra juttatni, miszerint kész—'minden mennyiség 
ftGp Zét, a pesti tőzsdén folyó ár és feltételek 
mellett, levonva a fuvarból t és költségeket a repeze 
átvétel helyétől
azonnali készpénz fizetés mellett 

megvásárolni.
Erre vonatkozó jelentkezések az alanti czim 

alatt kéretnek.
Kassa 1804 május hó 9.

Felső-magyarországi első Gőz-olaj 
s árpa daragyár.

S »I á*»5’APjiSlA'ajLptif\n

Moll Jós, és Novotny N.

kir. nyiltparancs ! 7-dik §-a mely az ország- 
birói értekezlet által is fel van túrivá, nyilván 
s világosan rendeli, hogy ott. Imi n Kzőllők 
tíz úrbéri telek alkat-részét nem teszik. uz 
eddigi divatozott szolgáltatások, és adózások 
teljesitendők.

Minden lehető kellcmctlens 'gok s súrló­
dások kikerülése végett, felhívjuk az „ti:: h- 
vari, 11 a d v á n o z , 0 erény, 1) u v !
Nagy - L a a z, Húszak, Felró ez, Xevitz- I 
ke szüllőhcgyck birtokossait, miként az Isi;;’,. | 
évben befizetni mulasztott dézmát e birdo- j 
téstől számítva .‘10 nap alatt annál biz.,nyo- ’ 
sabban kiegyenlíteni el ne mulasszák, mini- 
hogy különben a kellemetlen s költséges per­
uijához kelletik folyamodnunk,

Unglivár városa birtokossága, úrbéri iigyc 
rendezésének előmozditása, úgy a város hatá­
rában! javadalmak megszerezhetése kérdésében 
f. 18G-1. évi június hó 22-én délelőtti 9 órakor 
a városháza teremében gyűlést, tartandván a 
végeit hogy akkoron egyszer s mindenkorra ki­
emelt tárgyban! el járásra egy bizottmány vá­
lasztassák, s minden szükséges teendők megté­
telére meghatalmaztassék, ekkorra tehát e város 
összes birtokosai azzal hivatnak meg, hogy meg 
nem j lenésök esetére is a megjelenők szavaza­
tának többsége határozatul.

Kelt 1 nghvárt a város liirtokosságának 
1864 évi május 21-én tartott illéséből.

Lyachovits Endre,
Unglivár város fühiréja.

Fölányi István,
ml t m ‘ghizott liirt.iki.ssiigi Jegvzö.

Árverési hirdetmény.
Az a n g h v á r i es. kir. pénzügy Igaz­

gatósa:;' altul közhírré tétetik, miszerint f. 
ev május hava 9. és 1 U. Lnghmegyébo kebele-

Az ungvári kir. kamarai 
Uradalom íöbérlöi.

Nyom. Unghvárt .Ti

11 r n y a helységben tartatott nyilvá­
nos ■ ' ‘liarver s alkalmával az ottani haszon­
bérlő Hit re n re ieh Lő bel fogyasztási adóbeli 
bűnténye büntetése fedezetéül liiztosilatoll in­
góságai nagy része vevők hi járn a miatt elitem 
árvereltetlietvén, eladásukra a második árve­
rési b a tár id ő 1 o 1 y ó év ,1 u n i n s 20-ára 
és következő napjaira tüzelik ki, mely alka­
lommal ebirvereltctendő tárgyakat venni óhaj­
tok a helyszínén a kitűzött időbeni hivatalos 
órákban 1,1 i -bánat pénzzel ellátva az árvc- 
reltetesi Bizottmányhoz megjelenni szivcsked-
jene

1 — 1
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